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וַיַּ֛עַש1ׂ
І–зробив

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертовник
H4196

הָעֹלָ֖ה
цілопалення

עֲצֵי֣
дерева
H6086

ים שִׁטִּ֑
акацієвого
H7848

חָמֵשׁ֩
п'ять
H2568

אַמּ֨וֹת
ліктів

אָרְכּ֜וֹ
довжина–його
H0753

מֵשׁ־ וְחָֽ
і–п'ять
H2568

אַמּ֤וֹת
ліктів

רָחְבּוֹ֙
ширина–його
H7341

רָב֔וּעַ
квадратний
H7251

וְשָׁלֹ֥שׁ
і–три
H7969

אַמּ֖וֹת
лікті

קֹמָתֽוֹ׃
висота–його
H6967

І зробив він жер́тівника з акаційного дерева, — п'ять ліктів довжина його, і п'ять ліктів ширина його, 
квадрато́вий, а вишина його — три лікті.

וַיַּ֣עַש2ׂ
І–зробив

יו קַרְנֹתָ֗
роги–його

עַל֚
на

ע אַרְבַּ֣
чотирьох
H0702

יו פִּנֹּתָ֔
кутах–його
H6438

נּוּ מִמֶּ֖
з–нього

הָי֣וּ
були
H1961

קַרְנֹתָ֑יו
роги–його

ף וַיְצַ֥
і–покрив
H6823

אֹת֖וֹ
його
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
міддю

І поробив він роги його на чотирьох кутах його, — з нього були його роги. І пообкладав його міддю.

עַש3ׂ וַיַּ֜
І–зробив

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
усі
H3605

כְּלֵי֣
речі
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֗
жертовника
H4196

אֶת־
—
H0853

ת הַסִּירֹ֤
котли

וְאֶת־
і
H0853

הַיָּעִים֙
лопатки
H3257

וְאֶת־
і
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
кропильниці
H4219

אֶת־
—
H0853

הַמִּזְלָגֹ֖ת
вилки

וְאֶת־
і
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֑
лотки–для–вугілля
H4289

כָּל־
усі
H3605

כֵּלָ֖יו
речі–його
H3627

ה עָשָׂ֥
зробив

שֶׁת׃ נְחֹֽ
мідні

І він поробив усі речі жертівника: горшки, і шуфлі, і кропильниці, видельця, і лопатки на вугілля. Усі речі 
його поробив він із міді.

וַיַּ֤עַש4ׂ
І–зробив

֙ לַמִּזְבֵּחַ֙
для–жертовника
H4196

ר מִכְבָּ֔
решітку
H4345

ה מַעֲשֵׂ֖
роботою
H4639

רֶ֣שֶׁת
сітки
H7568

שֶׁת נְחֹ֑
мідною

חַת תַּ֧
під
H8478

כַּרְכֻּבּ֛וֹ
виступом–його
H3749

טָּה מִלְּמַ֖
знизу
H4295

עַד־
до
H5704

חֶצְיֽוֹ׃
половини–його
H2677

І мереж́у зробив він із міді для жертівника роботою сітки, під лиштву його здолу до половини його.

ק5 וַיִּצֹ֞
і–відлив
H3332

ע אַרְבַּ֧
чотири
H0702

ת טַבָּעֹ֛
кільці
H2885

ע בְּאַרְבַּ֥
на–чотирьох
H0702

הַקְּצָוֹ֖ת
кінцях
H7117

ר לְמִכְבַּ֣
решітки
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֑
мідної

ים בָּתִּ֖
тримачами

ים׃ לַבַּדִּֽ
для–держаків
H0905

І вилив він чотири каблучки на чотирьох кінцях його для мідяної мережі, на вклада́ння для держаків.

וַיַּ֥עַש6ׂ
І–зробив

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֖
держаки
H0905

עֲצֵי֣
дерева
H6086

ים שִׁטִּ֑
акацієвого
H7848

ף וַיְצַ֥
і–покрив
H6823

ם אֹתָ֖
їх
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
міддю

І поробив він держаки з акаційного дерева, і пообкладав їх міддю.
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א7 וַיָּבֵ֨
І–вставив
H0935

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֜
держаки
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֗
в–кільці
H2885

עַל֚
на

ת צַלְעֹ֣
боках
H6763

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертовника
H4196

את לָשֵׂ֥
нести
H5375

אֹת֖וֹ
його
H0853

בָּהֶם֑
ними

נְב֥וּב
порожним
H5014

ת לֻחֹ֖
з–дощок
H3871

ה עָשָׂ֥
зробив

אֹתֽוֹ׃
його
H0853

ס
—

І повсовував він ті держаки в каблучки на боках жертівника, щоб ними носити його. Порожнявим усеред́ині 
зробив його з дощо́к.

עַש8ׂ וַיַּ֗
І–зробив

אֵת֚
—
H0853

הַכִּיּ֣וֹר
умивальницю
H3595

שֶׁת נְחֹ֔
мідну

וְאֵ֖ת
і
H0853

כַּנּ֣וֹ
підставку–її
H3653

שֶׁת נְחֹ֑
мідну

בְּמַרְאֹת֙
з–дзеркал

ת בְאֹ֔ הַצֹּ֣
жінок–що–служили
H6633

ר אֲשֶׁ֣
які

בְא֔וּ צָֽ
служили
H6633

תַח פֶּ֖
при–вході
H6607

הֶל אֹ֥
намету
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

ס
—

І зробив він умивальницю з міді та підставу її з міді, з дзерка́лами жінок, що сповняли службу при вході 
скинії заповіту.

וַיַּ֖עַש9ׂ
І–зробив

אֶת־
—
H0853

הֶחָצֵר֑
подвір'я

׀לִפְאַת֣ 
для–боку
H6285

נֶגֶ֣ב
південного
H5045

נָה תֵּימָ֗
правого
H8486

קַלְעֵי֤
завіси

חָצֵר֙ הֶֽ
подвір'я

שׁ שֵׁ֣
віссон

מָשְׁזָ֔ר
скручений
H7806

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ה׃ בָּאַמָּֽ
ліктів

І зробив він подвір'я. На півден́ну сто́рону, на по́лудень запони того подвір'я, — суканий віссон, сто ліктів.

עַמּוּדֵיהֶם10֣
стовпів–їхніх
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
двадцять
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
і–підвалин–їхніх
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
двадцять
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
мідних

וָוֵי֧
гачки
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
стовпів
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
і–обв'язки–їхні
H2838

סֶף׃ כָּֽ
срібні
H3701

А стовпів для нього — двадцять, а їхніх підстав із міді — двадцять. Гаки тих стовпів та обручі їхні — срібло.

וְלִפְאַ֤ת11
і–для–боку
H6285

֙ צָפוֹן
північного
H6828

מֵאָה֣
сто
H3967

ה אַמָּ֔ בָֽ
ліктів

עַמּוּדֵיהֶם֣
стовпів–їхніх
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
двадцять
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
і–підвалин–їхніх
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
двадцять
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
мідних

וָוֵי֧
гачки
H2053

ים עַמּוּדִ֛ הָֽ
стовпів
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
і–обв'язки–їхні
H2838

סֶף׃ כָּֽ
срібні
H3701

А в сторону пів́ночі — сто ліктів; стовпів для них — двадцять і підстав для них — двадцять, із міді. Гаки тих 
стовпів та обручі їхні — срібло.

וְלִפְאַת־12
і–для–боку
H6285

יָ֗ם
західного
H3220

קְלָעִים֙
завіси

ים חֲמִשִּׁ֣
п'ятдесят
H2572

ה אַמָּ֔ בָּֽ
ліктів

עַמּוּדֵיהֶ֥ם
стовпів–їхніх
H5982

ה עֲשָׂרָ֔
десять
H6235

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
і–підвалин–їхніх
H0134

עֲשָׂרָ֑ה
десять
H6235

וָוֵי֧
гачки
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
стовпів
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶ֖ם
і–обв'язки–їхні
H2838

סֶף׃ כָּֽ
срібні
H3701

А в сторону за́ходу, — запони, п'ятдеся́т ліктів; стовпів для них — десять, і підстав для них десять. Гаки тих 
стовпів та обручі їхні — срібло.
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וְלִפְאַ֛ת13
і–для–боку
H6285

דְמָה קֵ֥
східного

חָה מִזְרָ֖
на–сході
H4217

ים חֲמִשִּׁ֥
п'ятдесят
H2572

ה׃ אַמָּֽ
ліктів

А в сторону пер́еду, сходу, — п'ятдесят ліктів.

קְלָעִ֛ים14
завіси

חֲמֵשׁ־
п'ятнадцять
H2568

ה עֶשְׂרֵ֥
—
H6240

ה אַמָּ֖
ліктів

אֶל־
до
H0413

הַכָּתֵ֑ף
одного–боку
H3802

עַמּוּדֵיהֶם֣
стовпів–їхніх
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
три
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
і–підвалин–їхніх
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
три
H7969

Запони до бо́ку — п'ятнадцять ліктів; стовпів для них — три, і підстав для них — три.

וְלַכָּתֵ֣ף15
і–для–боку
H3802

ית הַשֵּׁנִ֗
другого
H8145

מִזֶּ֤ה
звідси
H2088

וּמִזֶּה֙
і–звідти
H2088

עַר לְשַׁ֣
до–брами
H8179

ר חָצֵ֔ הֶֽ
подвір'я

ים קְלָעִ֕
завіси

חֲמֵ֥שׁ
п'ятнадцять
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
—
H6240

ה אַמָּ֑
ліктів

עַמֻּדֵיהֶם֣
стовпів–їхніх
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
три
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
і–підвалин–їхніх
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
три
H7969

А для другого боку з цієї й з тієї сторони брами подвір'я — запони на п'ятнадцять ліктів; стовпів для них — 
три, і підстав для них — три.

כָּל־16
усі
H3605

קַלְעֵי֧
завіси

הֶחָצֵ֛ר
подвір'я

יב סָבִ֖
навколо
H5439

שׁ שֵׁ֥
віссон

מָשְׁזָרֽ׃
скручений
H7806

Всі запони подвір'я навколо — віссо́н суќаний.

וְהָאֲדָנִי֣ם17
а–підвалини
H0134

֮ עַמֻּדִים לָֽ
для–стовпів
H5982

נְחֹשֶׁת֒
мідні

י וָוֵ֨
гачки
H2053

ים עַמּוּדִ֜ הָֽ
стовпів
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶם֙
і–обв'язки–їхні
H2838

סֶף כֶּ֔
срібні
H3701

וְצִפּ֥וּי
і–покриття
H6826

רָאשֵׁיהֶ֖ם
верхівок–їхніх

סֶף כָּ֑
срібне
H3701

וְהֵם֙
і–вони
H1992

ים מְחֻשָּׁקִ֣
обв'язані

סֶף כֶּ֔
сріблом
H3701

ל כֹּ֖
усі
H3605

י עַמֻּדֵ֥
стовпи
H5982

ר׃ הֶחָצֵֽ
подвір'я

А підстави для стовпів — мідь, гаки стовпів та обручів їхніх — срібло. А обклад верхів їх — срібло, і вони — 
всі стовпи подвір'я — поспи́нані сріблом.

ך18ְ וּמָסַ֞
а–заслона
H4539

עַר שַׁ֤
брами
H8179

הֶחָצֵר֙
подвір'я

ה מַעֲשֵׂ֣
роботою
H4639

ם רֹקֵ֔
вишивальника
H7551

תְּכֵלֶ֧ת
блакить
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
і–пурпур
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
і–червень

שָׁנִ֖י
яскравий
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
і–віссон

מָשְׁזָר֑
скручений
H7806

ים וְעֶשְׂרִ֤
і–двадцять
H6242

אַמָּה֙
ліктів

רֶךְ אֹ֔
довжина
H0753

וְקוֹמָ֤ה
і–висота
H6967

חַב֙ בְרֹ֨
в–ширину
H7341

חָמֵשׁ֣
п'ять
H2568

אַמּ֔וֹת
ліктів

ת לְעֻמַּ֖
напроти
H5980

קַלְעֵ֥י
завіс

ר׃ הֶחָצֵֽ
подвір'я

А заслона брами подвір'я — робота гаптівника: блакить, і пурпур, і червень та суканий віссон; і двадцять 
ліктів довжина, а вишина в ширині — п'ять ліктів, відповідно запонам подвір'я.
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דֵיהֶם19֙ וְעַמֻּֽ
і–стовпів–їхніх
H5982

ה אַרְבָּעָ֔
чотири
H0702

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
і–підвалин–їхніх
H0134

אַרְבָּעָ֖ה
чотири
H0702

שֶׁת נְחֹ֑
мідні

וָוֵיהֶם֣
гачки–їхні
H2053

סֶף כֶּ֔
срібні
H3701

וְצִפּ֧וּי
і–покриття
H6826

רָאשֵׁיהֶ֛ם
верхівок–їхніх

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
і–обв'язки–їхні
H2838

סֶף׃ כָּֽ
срібні
H3701

А стовпів для них — чотири, і підстав для них — чотири, із міді. Гаки їх — срібло, і обклад верхів їх та їхніх 
обручів — срібло.

כָל־20 וְֽ
і–всі
H3605

ת הַיְתֵדֹ֞
кілки
H3489

ן לַמִּשְׁכָּ֧
для–скинії
H4908

וְלֶחָצֵ֛ר
і–для–подвір'я

יב סָבִ֖
навколо
H5439

שֶׁת׃ נְחֹֽ
мідні

ס
—

А всі кілки для скинії й для подвір'я навколо — мідь.

אֵלֶּ֣ה21
Ось
H0428

י פְקוּדֵ֤
перелік

֙ הַמִּשְׁכָּן
скинії
H4908

ן מִשְׁכַּ֣
скинії
H4908

ת הָעֵדֻ֔
свідоцтва
H5715

ר אֲשֶׁ֥
який

ד פֻּקַּ֖
був–перелічений

עַל־
за

י פִּ֣
словом
H6310

ה מֹשֶׁ֑
Мойсея
H4872

עֲבֹדַת֙
служінням
H5656

הַלְוִיִּ֔ם
левитів
H3881

בְּיַד֙
через–руку
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
Ітамара
H0385

ן־ בֶּֽ
сина

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священика
H3548

Оце перелік скинії, скинії свідоцтва, що був обрахований на при́каз Мойсея, — за допомогою Левитів під 
рукою Ітамара, сина Аарона, священика.

וּבְצַלְאֵ֛ל22
А–Веселіїл
H1212

בֶּן־
син

י אוּרִ֥
Урія
H0221

בֶן־
син

ח֖וּר
Хура
H2354

ה לְמַטֵּ֣
з–племені
H4294

יְהוּדָ֑ה
Юди
H3063

ה עָשָׂ֕
зробив

אֵ֛ת
—
H0853

כָּל־
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсею
H4872

А Бецал'їл, син Урія, сина Хура, Юдиного племени, поробив усе, що Господь наказав був Мойсеєві.

וְאִתּ֗ו23ֹ
і–з–ним
H0854

ב אָהֳלִיאָ֞
Оголіав
H0171

בֶּן־
син

אֲחִיסָמָ֛ךְ
Ахісамаха
H0294

לְמַטֵּה־
з–племені
H4294

ן דָ֖
Дана
H1835

חָרָ֣שׁ
ремісник
H2796

ב וְחֹשֵׁ֑
і–візерунник
H2803

ם וְרֹקֵ֗
і–вишивальник
H7551

בַּתְּכֵלֶ֙ת֙
в–блакиті
H8504

ן אַרְגָּמָ֔ וּבָֽ
і–в–пурпурі
H0713

וּבְתוֹלַ֥עַת
і–в–червені

הַשָּׁנִ֖י
яскравій
H8144

ׁשׁ׃ וּבַשֵּֽ
і–у–віссоні

ס
—

А з ним Оголіяв, син Ахісамахів, Данового племени, обро́блювач, і мистец́ь, і гаптівник блакиттю, і 
пурпуром, і червенню, і віссоном.

כָּל־24
усе
H3605

ב הַזָּהָ֗
золото
H2091

֙ עָשׂוּי הֶֽ
використане

ה לַמְּלָאכָ֔
для–роботи
H4399

ל בְּכֹ֖
в–усій
H3605

מְלֶא֣כֶת
роботі
H4399

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

י  ׀וַיְהִ֣
і–було
H1961

זְהַב֣
золота
H2091

ה הַתְּנוּפָ֗
приношення
H8573

שַׁע תֵּ֤
двадцять
H8672

וְעֶשְׂרִים֙
дев'ять
H6242

ר כִּכָּ֔
талантів
H3603

ע וּשְׁבַ֨
і–сімсот
H7651

מֵא֧וֹת
—
H3967

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
і–тридцять
H7970

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
за–шекелем
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
святині
H6944

Усе золото, вжите для праці в усій роботі святині, то було золото колихання, — двадцять і дев'ять тала́нтів та 
сім сотень і тридцять шеклів на міру шеклем святині.
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וְכֶסֶ֛ף25
А–срібла
H3701

י פְּקוּדֵ֥
перелічених

ה הָעֵדָ֖
громади
H5712

מְאַת֣
сто
H3967

ר כִּכָּ֑
талантів
H3603

֩ וְאֶלֶף
і–тисяча
H0505

ע וּשְׁבַ֨
і–сімсот
H7651

מֵא֜וֹת
—
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֧
і–сімдесят
H2568

וְשִׁבְעִ֛ים
п'ять
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
за–шекелем
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
святині
H6944

А срібло полічених у громаді мужів — сто талантів та тисяча, і сімсот і сімдесят і п'ять шеклів на міру 
шеклем святині,

בֶּ֚קַע26
бека
H1235

לֶת לַגֻּלְגֹּ֔
на–голову
H1538

ית מַחֲצִ֥
половина
H4276

קֶל הַשֶּׁ֖
шекеля
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

ל לְכֹ֨
для–кожного
H3605

ר הָעֹבֵ֜
хто–пройшов

עַל־
через

ים הַפְּקֻדִ֗
перелік

ן מִבֶּ֨
від–віку

ים עֶשְׂרִ֤
двадцяти
H6242

שָׁנָה֙
років
H8141

עְלָה וָמַ֔
і–старше
H4605

לְשֵׁשׁ־
шістсот
H8337

מֵא֥וֹת
—
H3967

אֶלֶ֙ף֙
тисяч
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
і–три
H7969

ים אֲלָפִ֔
тисячі
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
і–п'ятсот
H2568

מֵא֖וֹת
—
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
і–п'ятдесят
H2572

на голову бека, цебто половина шекля на міру шеклем святині для кожного, хто переходив при переліку від 
віку двадцяти літ і вище, — для шостисот тисяч і трьох тисяч і п'ятисот і і п'ятидесяти.

י27 וַיְהִ֗
І–було
H1961

מְאַת֙
сто
H3967

ר כִּכַּ֣
талантів
H3603

סֶף הַכֶּ֔
срібла
H3701

קֶת לָצֶ֗
для–відливання
H3332

אֵת֚
—
H0853

אַדְנֵי֣
підвалин
H0134

דֶשׁ הַקֹּ֔
святині
H6944

וְאֵ֖ת
і
H0853

אַדְנֵי֣
підвалин
H0134

כֶת הַפָּרֹ֑
завіси
H6532

מְאַ֧ת
сто
H3967

אֲדָנִי֛ם
підвалин
H0134

לִמְאַ֥ת
на–сто
H3967

ר הַכִּכָּ֖
талантів
H3603

ר כִּכָּ֥
талант
H3603

דֶן׃ לָאָֽ
на–підвалину
H0134

І було сто тала́нтів срібла на відлиття́ підстав святині та підстав завіси, — сотня підстав на сотню талантів, 
талант на підставу.

וְאֶת־28
і–з
H0853

לֶף הָאֶ֜
тисячі
H0505

וּשְׁבַ֤ע
і–семисот
H7651

הַמֵּאוֹת֙
—
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֣
і–сімдесяти–п'яти
H2568

ים וְשִׁבְעִ֔
—
H7657

ה עָשָׂ֥
зробив

וָוִ֖ים
гачки
H2053

ים לָעַמּוּדִ֑
для–стовпів
H5982

ה וְצִפָּ֥
і–покрив
H6823

רָאשֵׁיהֶ֖ם
верхівки–їхні

ק וְחִשַּׁ֥
і–обв'язав

ם׃ אֹתָֽ
їх
H0853

А з тисячі й семисот і семидесяти й п'яти шеклів поробив він гаки для стовпів, і пообкладав їхні верхи́ та 
поспина́в їх.

שֶׁת29 וּנְחֹ֥
а–міді

הַתְּנוּפָ֖ה
приношення
H8573

שִׁבְעִי֣ם
сімдесят
H7657

ר כִּכָּ֑
талантів
H3603

יִם וְאַלְפַּ֥
і–дві–тисячі
H0505

וְאַרְבַּע־
і–чотириста
H0702

מֵא֖וֹת
—
H3967

ׁקֶל׃ שָֽ
шекелів
H8255

А міді колихання було сімдесят талантів та дві тисячі й чотириста шеклів. І поробив він із неї підстави входу 
скинії заповіту, і жертівника мідяного, і його мідяну мережу, та всі речі жертівника, і підстави подвір'я 
навколо, і підстави брами подвір'я, і скинійні кілки, і всі кілки подвір'я навколо.

וַיַּ֣עַש30ׂ
і–зробив

הּ בָּ֗
нею

אֶת־
—
H0853

֙ אַדְנֵי
підвалини
H0134

פֶּ֚תַח
входу
H6607

הֶל אֹ֣
намету
H0168

ד מוֹעֵ֔
зустрічі
H4150

וְאֵת֙
і
H0853

ח מִזְבַּ֣
жертовник
H4196

שֶׁת הַנְּחֹ֔
мідний

וְאֶת־
і
H0853

ר מִכְבַּ֥
решітку
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֖
мідну

אֲשֶׁר־
яка

ל֑וֹ
при–ньому

וְאֵ֖ת
і
H0853

כָּל־
усі
H3605

כְּלֵ֥י
речі
H3627

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертовника
H4196
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